
(Euroopan unionista tehdyn sopimuksen V osastoa soveltamalla annetut säädökset)

NEUVOSTON YHTEINEN TOIMINTA 2005/265/YUTP,

23 päivänä maaliskuuta 2005,

Euroopan unionin erityisedustajan nimittämisestä Moldovaan

EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionista tehdyn sopimuksen ja eri-
tyisesti sen 14 artiklan, 18 artiklan 5 kohdan ja 23 artiklan 2
kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Neuvosto ilmoitti 14 päivänä kesäkuuta 2004, että Eu-
roopan unioni on valmis entistä aktiivisempaan poliitti-
seen rooliin Moldovassa.

(2) Euroopan unioni ja Moldova vahvistivat 22 päivänä hel-
mikuuta 2005 halukkuutensa täysimääräiseen yhteistyö-
hön hyödyntääkseen politiikkaa tukeviin yhteisiin arvoi-
hin perustuvan Euroopan naapuruuspolitiikan (ENP) tar-
joamia uusia mahdollisuuksia.

(3) On varmistettava Euroopan unionin Moldovassa toteutet-
tavan ulkoisen toiminnan koordinointi ja johdonmukai-
suus.

(4) Näin ollen on tarkoituksenmukaista nimittää Euroopan
unionille erityisedustaja Moldovaan,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN YHTEISEN TOIMINNAN:

1 artikla

Adriaan JACOBOVITS de SZEGED nimitetään Euroopan unionin
erityisedustajaksi Moldovaan.

2 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksianto perustuu
EU:n Moldovaa koskevan politiikan tavoitteisiin. Näihin tavoit-
teisiin kuuluvat:

a) edistää Transnistrian konfliktin rauhanomaista selvittämistä
ja sen toteuttamiskelpoista täytäntöönpanoa kunnioittaen
Moldovan tasavallan suvereniteettia ja alueellista koskematto-
muutta sen kansainvälisesti tunnustettujen rajojen sisällä;

b) edistää demokratian ja oikeusvaltion vahvistamista sekä ih-
misoikeuksien ja perusvapauksien kunnioittamista kaikkien
Moldovan tasavallan kansalaisten osalta;

c) edistää yhteisiin arvoihin ja etuihin perustuvia hyviä ja lähei-
siä suhteita Moldovan tasavallan ja Euroopan unionin välillä
Euroopan naapuruuspolitiikan toimintaohjelman mukaisesti;

d) auttaa Moldovassa ja Moldovan kautta harjoitetun ihmiskau-
pan sekä laittoman ase- ja muiden tavaroiden kaupan tor-
junnassa;

e) edistää vakauden ja yhteistyön lujittamista alueella;

f) lisätä EU:n tehokkuutta ja näkyvyyttä Moldovan tasavallassa
ja kyseisellä alueella.

2. EU:n erityisedustaja tukee korkean edustajan toimintaa
Moldovan tasavallassa ja kyseisellä alueella sekä toimii tiiviissä
yhteistyössä puheenjohtajavaltion, EU:n edustustojen päälliköi-
den ja komission kanssa.

3 artikla

1. Näiden politiikan tavoitteiden saavuttamiseksi Euroopan
unionin erityisedustajan toimeksiantona on:

a) tehostaa EU:n osallistumista Transnistrian konfliktin ratkai-
semiseen EU:n sovittujen poliittisten tavoitteiden mukaisesti
ja tiiviisti Etyj:n kanssa koordinoiden, edustaen EU:ta asian-
mukaisissa yhteyksissä ja sovituilla foorumeilla sekä solmien
ja ylläpitäen läheisiä suhteita kaikkiin asianomaisiin tahoihin;
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b) avustaa tarvittaessa konfliktin mahdollisen selvittämisen täy-
täntöönpanoon liittyvien EU:n toimien valmistelua;

c) seurata tiiviisti Moldovan tasavallan ja myös Transnistrian
alueen poliittisen tilanteen kehittymistä solmien ja ylläpitäen
läheisiä suhteita Moldovan tasavallan hallitukseen ja muihin
kansallisiin toimijoihin sekä tarjota tarpeen mukaan EU:n
neuvoja ja välitysapua;

d) auttaa kehittämään edelleen Moldovan tasavaltaa koskevaa
EU:n politiikkaa erityisesti konfliktineston ja -ratkaisun
osalta.

2. Tehtäviensä täyttämiseksi Euroopan unionin erityisedustaja
seuraa kaikkea EU:n toimintaa ja erityisesti Euroopan naapu-
ruuspolitiikan toimintaohjelmaan liittyviä asiaankuuluvia näkö-
kohtia.

4 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustaja vastaa toimeksiannon
täytäntöönpanosta korkean edustajan valvonnan alaisena ja
noudattaen hänen antamiaan toimintaohjeita. Euroopan unionin
erityisedustaja on vastuuvelvollinen komissiolle kaikista kuluista.

2. Poliittisten ja turvallisuusasioiden komitea ylläpitää erityi-
siä suhteita Euroopan unionin erityisedustajaan ja toimii ensisi-
jaisena yhteytenä neuvostoon. Poliittisten ja turvallisuusasioiden
komitea huolehtii strategisesta ohjauksesta ja poliittisesta joh-
dosta Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiannon puit-
teissa.

5 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustajan toimeksiantoon liitty-
viin menoihin tarkoitettu rahoitusohje on 278 000 euroa.

2. Edellä 1 kohdassa vahvistetulla määrällä rahoitettavia me-
noja hallinnoidaan talousarvioon sovellettavien Euroopan yh-
teisön menettelyjen ja sääntöjen mukaisesti kuitenkin siten,
että ennakkomaksut eivät ole yhteisön omaisuutta.

3. Euroopan unionin erityisedustajan ja komission välillä teh-
dään sopimus menojen hallinnoinnista. Menot rahoitetaan tä-
män yhteisen toiminnan voimaantulopäivästä alkaen.

4. Puheenjohtajavaltio, komissio ja/tai jäsenvaltiot antavat
tarvittaessa logistiikkatukea alueella.

6 artikla

1. Euroopan unionin erityisedustaja vastaa toimeksiantonsa ja
siihen varattujen käytettävissä olevien taloudellisten resurssien
asettamissa rajoissa avustajiensa valinnasta puheenjohtajavaltiota
kuullen, korkeana edustajana toimivan pääsihteerin avustamana
ja tiiviissä yhteistyössä komission kanssa.

2. Jäsenvaltiot ja Euroopan unionin toimielimet voivat esit-
tää, että henkilöstöä siirretään tilapäisesti työskentelemään Eu-
roopan unionin erityisedustajan alaisuudessa. Sellaisen henkilös-
tön palkat, jonka jäsenvaltio tai Euroopan unionin toimielin
siirtää tilapäisesti työskentelemään Euroopan unionin erityis-
edustajan alaisuudessa, maksaa vastaavasti asianomainen jäsen-
valtio tai Euroopan unionin toimielin.

3. Neuvoston pääsihteeristö julkaisee tarvittaessa ilmoituksen
kaikista niistä ura-alueen A-viroista, joita ei täytetä henkilöstön
siirroin, ja ilmoittaa niistä jäsenvaltioille ja toimielimille päte-
vimpien hakijoiden ottamiseksi palvelukseen.

4. Euroopan unionin erityisedustajan ja hänen henkilöstönsä
hoitaman tehtävän loppuun saattamisen ja joustavan suorittami-
sen edellyttämät erioikeudet, vapaudet ja muut takuut määritel-
lään yhdessä osapuolten kanssa. Jäsenvaltiot ja komissio antavat
tätä varten kaiken tarpeellisen tuen.

7 artikla

Pääsääntöisesti Euroopan unionin erityisedustaja raportoi henki-
lökohtaisesti korkealle edustajalle sekä poliittisten ja turvallisuus-
asioiden komitealle, ja hän voi myös antaa selvityksen asiaan-
kuuluvalle työryhmälle. Säännöllisesti laadittavat kirjalliset ker-
tomukset toimitetaan korkealle edustajalle, neuvostolle ja komis-
siolle. Euroopan unionin erityisedustaja voi korkean edustajan
sekä poliittisten ja turvallisuusasioiden komitean suosituksesta
antaa kertomuksen yleisten asioiden ja ulkosuhteiden neuvos-
tolle.

8 artikla

Euroopan unionin ulkoisen toiminnan johdonmukaisuuden var-
mistamiseksi Euroopan unionin erityisedustajan toimet on sovi-
tettava yhteen korkean edustajan, puheenjohtajavaltion ja ko-
mission toimien kanssa. Euroopan unionin erityisedustajat tie-
dottavat säännöllisesti toiminnastaan jäsenvaltioiden ja komis-
sion edustustoille. Paikan päällä on pidettävä yllä läheisiä suh-
teita puheenjohtajavaltioon, komissioon ja edustustojen päälli-
köihin, jotka pyrkivät parhaalla mahdollisella tavalla avustamaan
Euroopan unionin erityisedustajaa toimeksiannon täytäntöönpa-
nossa. Euroopan unionin erityisedustajan on myös pidettävä
yhteyttä muihin kansainvälisiin ja alueellisiin toimijoihin paikan
päällä.
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9 artikla

Tämän yhteisen toiminnan täytäntöönpanoa ja sen johdonmu-
kaisuutta Euroopan unionin alueella toteuttamien muiden toi-
mien kanssa tarkastellaan säännöllisesti. Euroopan unionin eri-
tyisedustaja antaa kaksi kuukautta ennen toimeksiantonsa päät-
tymistä kattavan kirjallisen kertomuksen toimeksiantonsa täy-
täntöönpanosta korkealle edustajalle, neuvostolle ja komissiolle.
Tätä kertomusta käytetään tämän yhteisen toiminnan arvioinnin
perustana asiaankuuluvissa työryhmissä sekä poliittisten ja tur-
vallisuusasioiden komiteassa. Erityisedustajan toimintaa koskevat
yleiset ensisijaiset alat huomioiden korkea edustaja antaa poliit-
tisten ja turvallisuusasioiden komitealle suosituksia, jotka koske-
vat neuvoston päätöstä toimeksiannon uusimisesta, muuttami-
sesta tai lopettamisesta.

10 artikla

Tämä yhteinen toiminta tulee voimaan päivänä, jona se hyväk-
sytään.

Sitä sovelletaan 31 päivään elokuuta 2005.

11 artikla

Tämä yhteinen toiminta julkaistaan Euroopan unionin virallisessa
lehdessä.

Tehty Brysselissä 23 päivänä maaliskuuta 2005.

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
J. ASSELBORN
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